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See the notice on TED website 388597-2017 - Mise en concurrence
Pologne-Wrocław: Ordinateur tablette
OJ S 190/2017 04/10/2017
Avis de marché
Fournitures

Base juridique:
Directive 2014/24/UE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Sąd Apelacyjny we Wrocławiu
Adresse postale: ul. Energetyczna 4
Ville: Wrocław
Code NUTS: PL51 Dolnośląskie
Code postal: 53-330
Pays: Pologne
Point(s) de contact: Janusz Semp
Courriel: janusz.semp@wroclaw.sa.gov.pl
Téléphone: +48 717987949
Fax: +48 717987902

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.wroclaw.sa.gov.pl

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: https://www.wroclaw.sa.gov.pl/
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées au(x) point(s) de contact 
susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Autre type: sąd

Activité principale
Ordre et sécurité publics

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Dostawa tabletów, monitorów, komputerów przenośnych i stacjonarnych dla jednostek 
sądownictwa apelacji wrocławskiej.
Numéro de référence: Z-362-17/17

Code CPV principal
30213200 Ordinateur tablette

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/388597-2017
mailto:janusz.semp@wroclaw.sa.gov.pl?subject=TED
http://www.wroclaw.sa.gov.pl
https://www.wroclaw.sa.gov.pl/
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II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Type de marché
Fournitures

Description succincte
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa tabletów, monitorów, komputerów przenośnych i 
stacjonarnych dla jednostek sądownictwa apelacji wrocławskiej.
2. Na przedmiot zamówienia składa się dostawa fabrycznie nowych i nieużywanych oraz 
sprawnych technicznie urządzeń:
1) 4 szt. tabletów podstawowych,
2) 196 szt. monitorów 21- 21,5”,
3) 46 szt. monitorów 24- 27”,
4) 187 szt. komputerów stacjonarnych standardowych,
5) 282 szt. komputerów stacjonarnych All-In-One,
6) 171 szt. komputerów przenośnych standardowych
Zwanych też dalej sprzętem lub urządzeniami.

Valeur totale estimée

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Code(s) CPV additionnel(s)
30231300 Écrans de visualisation, , 30211000 Unité centrale de traitement 30213100 
Ordinateurs portables

Lieu d'exécution
Code NUTS: PL5 Makroregion południowo-zachodni
Lieu principal d'exécution: Sądy apelacji wrocławskiej.

Description des prestations
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa tabletów, monitorów, komputerów przenośnych i 
stacjonarnych dla jednostek sądownictwa apelacji wrocławskiej.
2. Na przedmiot zamówienia składa się dostawa fabrycznie nowych i nieużywanych oraz 
sprawnych technicznie urządzeń:
1) 4 szt. tabletów podstawowych,
2) 196 szt. monitorów 21- 21,5”,
3) 46 szt. monitorów 24- 27”,
4) 187 szt. komputerów stacjonarnych standardowych,
5) 282 szt. komputerów stacjonarnych All-In-One,
6) 171 szt. komputerów przenośnych standardowych
Zwanych też dalej sprzętem lub urządzeniami.
3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia jest zawarty w formularzu produktowym – 
Załącznik nr 1.1. do SIWZ.
4. W wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie zawarta umowa wg Załącznik 3 do 
SIWZ.

Critères d’attribution
Critères énoncés ci-dessous
Critère de qualité - Nom: Termin płatności / Pondération: 40
Prix - Pondération: 60
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II.2.10.
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II.2.6. Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Fin: 28/12/2017
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Information sur les options
Options: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires
Wykonawca, zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 20 000 PLN (słownie złotych: 
dwadzieścia tysięcy).

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
Nie dotyczy.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Nie dotyczy.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy:
1) nie podlegają wykluczeniu; z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 24 ust. 1 pkt 13 – 22 ustawy Pzp.
2) spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące:
a) kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że:
— nie dotyczy,
b) sytuacji ekonomicznej lub finansowej. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że:
— nie dotyczy
c) zdolności technicznej lub zawodowej. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że:
Zamawiający wymaga wykazania się należytym wykonaniem w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, co najmniej jednego zamówienia (w ramach jednej umowy) obejmującego realizację 
dostaw sprzętu wchodzącego w zakres przedmiotu zamówienia (dostawa tabletów i/lub 
monitorów i/lub komputerów przenośnych i/lub komputerów stacjonarnych) o wartości 
zamówienia co najmniej 800 000 PLN brutto;
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W przypadku, gdy wartość wykazywanych zamówień jest określona w innej walucie niż złoty 
polski, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na złoty polski na podstawie średniego 
kursu złotego w stosunku do walut obcych określonego w tabeli A kursów średnich NBP z dnia 
przekazania ogłoszenia o zamówieniu do publikacji.
2. Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych 
Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ 
na realizację zamówienia.
3. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków, o których mowa w rozdz. V. 
1. 2) lit. c niniejszej SIWZ w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych,
4. Zamawiający jednocześnie informuje, iż „stosowna sytuacja” o której mowa w rozdz. V. 3) 
niniejszej SIWZ wystąpi wyłącznie w przypadku kiedy:
1) Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów udowodni 
Zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia. Zamawiający wymaga 
załączenia tego zobowiązania do oferty – załącznik nr 4 do SIWZ do ewentualnego 
wykorzystania.
2) Zamawiający oceni, czy udostępniane Wykonawcy przez inne podmioty zdolności 
techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na 
wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz zbada, czy 
nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 
13–22 i ust. 5 pkt 1,5,6 ustawy Pzp.
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): 
Va. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 24 ust. 5 pkt 1, 5,6 ustawy Pzp.
Dodatkowo Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy:
1. w stosunku do którego otwarto likwidację, w zatwierdzonym przez sąd układzie w 
postępowaniu restrukturyzacyjnym jest przewidziane zaspokojenie wierzycieli przez likwidację 
jego majątku lub sąd zarządził likwidację jego majątku w trybie art. 332 ust. 1 ustawy z dnia 
15.5.2015 r. – Prawo restrukturyzacyjne (Dz.U. z 2015 r. poz. 978, 1259, 1513, 1830 i 1844) 
lub którego upadłość ogłoszono, z wyjątkiem wykonawcy, który po ogłoszeniu upadłości 
zawarł układ zatwierdzony prawomocnym postanowieniem sądu, jeżeli układ nie przewiduje 
zaspokojenia wierzycieli przez likwidację majątku upadłego, chyba że sąd zarządził likwidację 
jego majątku w trybie art. 366 ust. 1 ustawy z dnia 28.2.2003 r. – Prawo upadłościowe (Dz.U. 
z 2015 r. poz. 233, 978, 1166, 1259 i 1844);
2. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny nie niższą niż 3 000 PLN;
3. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za wykroczenie, o którym 
mowa w pkt 2 powyżej;
VI. Wykaz oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia.
Załączane do oferty:
1. Do oferty każdy Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie 
w zakresie wskazanym i wg formularza stanowiącego załącznik nr 2 do SIWZ. Informacje 
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zawarte w oświadczeniu będą stanowić wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu.
2. Oświadczenie, o którym mowa w pkt. 1 Wykonawca zobowiązany jest złożyć w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia sporządzonego zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem”.
3. Jednolity dokument jest wypełniony przez Zamawiającego w zakresie Części I.
4. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców oświadczenie o 
którym mowa w rozdz. VI. 1 niniejszej SIWZ składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie to ma potwierdzać spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu, brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia.
5. Na żądanie Zamawiającego, Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie części 
zamówienia podwykonawcom, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu składa oświadczenie o którym mowa w rozdz. VI. 1 
niniejszej SIWZ dot. podwykonawców.
6. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełnienia – w zakresie, w jakim powołuje się 
na ich zasoby – warunków udziału w postępowaniu składa także oświadczenie o którym mowa 
w rozdz. VI. 1 niniejszej SIWZ dotyczące tych podmiotów.
7. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów udowodni 
Zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia. Zamawiający wymaga 
załączenia przedmiotowego zobowiązania do oferty. Zobowiązanie musi być wystawione 
przez podmiot udostępniający dane zasoby. Do ewentualnego wykorzystania formularz – 
załącznik nr 4 do SIWZ.
8. W przypadku braku przynależności do jakiejkolwiek grupy kapitałowej, Wykonawca załączy 
stosowane.

Conditions liées au marché

Conditions particulières d'exécution
Zamówienie zostanie zrealizowane zgodnie z warunkami określonymi w Projekcie umowy 
załączonym do SIWZ.

Section IV: Procédure

Description

Type de procédure
Procédure ouverte

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Renseignements d'ordre administratif
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IV.2.4.
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IV.2.2. Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
Date: 09/11/2017 10:00Heure locale: 

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en mois: 2 (à compter de la date limite de réception des offres)

Modalités d’ouverture des offres
Date: 09/11/2017 10:30Heure locale: 
Lieu: 
Sąd Apelacyjny we Wrocławiu
Ul. Energetyczna 4
53-330 Wrocław, Biuro Obsługi Interesanta, parter.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Courriel: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
dziale VI ustawy Pzp jak dla postępowań poniżej / powyżej kwoty określonej w przepisach 
wykonawczych wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SIWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: Postępu 17a

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Courriel: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl

Date d’envoi du présent avis
29/09/2017

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

